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COGNITIVE AND EDUCATIONAL CHARACTER OF KAZAKH APHORISTICS

Annotation: The article examines the theoretical provisions of the Kazakh aphorism and
weighs its internship. The reference characteristics of the Kazakh aphorism, classification
distribution, nature, a series of terms are studied. «4dmanevt co3 aman myiiece mamuowvr», «JKaxcol
CO3 — JHCapvim bIpuIC», KAmanvl cosee apcewi3 eana Kapcvl mypadwsr» cognitive aspects such as an
accent are given out. Kazakh aphorisms are a wise wise wise move, fueled by centuries of life
experience. Aphorisms are a list of great personalities and brilliant, thoughtful words that have left
a special mark on our consciousness, demonstrating the experience of our nation's life. A kind word
is the breath of the soul. So even the ability to say good words is a great skill. It is indisputable that
the beginning of a great work begins with a great word. Folk wisdom is a sediment of national
consciousness. Folk wisdom is in the language. If language possibilities, richness of words and
artistry are limited, wisdom cannot develop. And among the nodal conclusions, concepts-concepts
expressing wisdom, you can include nominal words, proverbs, sayings, winged words, parables,
eloquent words, covenants. These are deep thoughts, logical statements, philosophical reflections,
worldview, life experience, instructive manifestations, a constantly formed phrase wrapped in an
artistic word, a small text, short and concise fragments of thoughts.

Keywords: aphoristics, rhetoric, popular expressions, gnome, art of words.

Kazakh aphorism is an eternal national treasure. This is the source of wisdom. As you know,
in the Turkic world and in Europe, all the valuable thoughts left by the spiritual inheritance will be
transmitted through the power of the Word. Popular wisdom - the idea of national identity,
intelligence tincture. Popular wisdom is in the language. If language is limited, and vocabulary,
artificiality and lack of progress, wisdom cannot be developed. In terms of wisdom, we would add
parables, proverbs, sayings, aphorisms, proverbs and sayings. This is a deep thought, logical
conclusion, philosophical affiliation, worldview, life experience, teaching and learning, the
consistent expression of an artistic word, a small text, short and concise sketches created by wisdom
and rationality [1; 3; 4; 5].

A good word is half the blessing. To say good words is to go to the listener, not listen to the
listener's ear, but listen to the listener's sincere dreams, achieve the goal, find the opposite, feel the
mood, feel the feelings, find the key to secrets. When people hear good words, they say: “You have
a thick mouth, you are too old!” Based on research, the proverb is an outstanding expression of
artistic expression, a powerful force of the national spirit. The word is an example of a rare, bitter,
truthful story, a deep, intelligent word. for public utterance on any occasion. A weighty word is an
ancient name, first used in the Turkic world in the sense of proverbs and sayings.

Research materials and methods
"Only a shameless one is found fault with a fair word." The winged word is a rational and
impressive rhetoric that speaks of social, political, cultural and historical circumstances in society,
and at the same time publicly reacts to ordinary people, raising the spirit of the country and raising
nationalist moods. The words of the covenant are the essence and meaning of what he has done in
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life, his many experiences, his teachings, his experiences and his utterances to subsequent
generations. Leading a speech is a purposeful and purposeful idea that comes from the lips of wise,
smart, brave speakers and the leader of groups that are often talked about and that are widespread
among the general public. Tamsil (tomsil) is one of a stable combination, similar to a proverb and a
saying. In a word, this is the golden wealth of folk wisdom, the source of our spiritual wealth. And
the great strength and vocabulary of our native language, the symbolic and figurative expression of
the rich heritage of such a great value of the nation. Consequently, the wisdom of folk wisdom lies
in its language, in the power of speech.

Words gives an impulse to thoughts. Thought is kindling. The idea is the pillar of the human
spirit, the driving force of human civilization. The word is power. Scientists of the Ancient East
made this clear. For the Kazakhs, created by hooves, horses, they are stronger than words, and no
one is worth anything. It is amazing that our ancestors cursed the broken, breathed words, stopped
the hostile word. In the national mentality of the Kazakh people, it is understood that the soul, age-
old education, is inherent in the heritage of the future from the soulful word. Thus, speech art is an
inexhaustible wealth embodied in Kazakh blood. And our descendants, who from puberty know
how to drink from the boiling stone of Kazakh thought, should know and understand this word. It is
clear that the descendants of posterity who know this word will continue to be pure, willing and
worthy. The word is magic. The word is a noble mirror that makes the idea a blessing to
generations. Both words and thoughts are humanism that represents people, spirit and worldview.
Aphorism is a unique conceptual structure that expresses the contemplation of a thoughtful,
suggestive word. Aphorism is the only indispensable tool that forms the speaker's vocabulary.
Aphorism is the best example of short speech.

The word "aphorism" is found in ancient Greek as "small fragment"”, "fragment of the
whole", "fragmentary,” fragment"”," brief reference". This term has existed in Russian since the 18th
century. The Dictionary of the Russian Academy (1789) was called the aphorism. S. Ualikhanov,
the first user of this term among Kazakh scholars, writes: “There were Kazakh poems, proverbs and
aphorisms published by wise ancestors in some eras.” The famous scientist pays special attention to
two issues, emphasizing the semantic, structural and conceptual issues of this term. The first is that
the aphorism is part of a specific author, and the other is his own genre. Views on the nature of
aphorisms are also diverse. For example, “Aphorism is a faceted diamond of wisdom” (Garun
Agarsky), “Aphorism is an algebra of thoughts” (Georgy Alexandrov), “Aphorism is a thought
executing a pirouette” (Zhoris de Bruyne), “Aphorisms are like lawyers, who inevitably only see
one side of the matter ”(Anthony Burgess),” Good aphorisms are a bitter medicine in a pleasant
shell that treats without offending the taste ”(W. Schwebel), “The only way to read the book of
aphorisms without boredom is to open it at random and find something interesting, close the book
and indulge in thought” (Charles-Joseph de Lin), “Aphorism is like a bee: it contains golden honey
and a poisonous sting "(Carmen Silva)," The sayings of great people are like gilded spoons: gilding
comes from frequent use, so the luster of aphorisms is lost from frequent repetitions "(O. Balzac),"
Thinking by aphorisms is characteristic of the people "(M. Gorky)," Aphorisms - tuning forks of
life”,” Aphorisms are a thought, polished experience volume ”(A. Lavrukhin), “Aphorism is an
original expression of banal thought” (E. Sevrus), “Aphorism contains half the truth - an unusually
high percentage” (Gabriel Laub), “Any aphorism is nut: it’s good on the outside and empty on three
quarters” (Fernan Wandran), “Aphorist is a producer of attic salt for other people's foods” (Weslav
Brudzinsky), “Have you noticed that we pay much more attention to wise thoughts when quoted,
than when we meet them at the author?” (Philip Hamerton), “The Future literature - in aphorism. He
must not be eranized ”(Gabriel Laub), “When reading ancient sages, you often find something of
your own” (Boleslav Voltaire), “Is it time to introduce banding of winged words?” (Boris Brainin),
“l don’t need an obituary - it’s better to print my aphorisms on this place” (Arkady Davidovich) ,
t.b. [2; 8; 9].
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Research results

Kazakh aphorisms originate from the stories of Sak-Scythian and ancient Turkic scripts.
That is, Kazakh aphorisms were originally a source of culture, which was written in the V-VII
century. It was about 555 years old and the obvious evidence is as the famous Anacharsis: “My
tongue is my enemy”, “A happy family is not a magnificent palace, but enchanting laughter, love
and affection of your spouse, close friends and dear children”, “In the world no age, nothing was
lost”, “The house is only the work of the Felstasians and masons, not the result of relations between
people living in the house”, Toksar (Toksarid): “Friendship is more than just a word of friendship”,
“Matchmaking is also a sign of friendship”, Tonukuk (Ton-ukuk): “Wise is the owner of the word”,
“When there is a kagan, when there is a wise person, happiness came over the people”, Bilge
(Mergen):* Destruction of the Turks is sweet words”,* Distracted by hope, your wings hang
down”,* The Turkic people have no enemy but contentment”, Kultegin“ Becky boys are not slaves,
but your daughters - not slaves”,” Not knowing a young man who did not know his brother, and a
son who does not know his father - this is trouble ’[4; 15-18 p.]. Therefore, Kazakh aphorisms are
the wisdom of wisdom, which acquires the life of a centuries-old life. Aphorisms are the great
words of great personalities and great contemporaries, which have a unique mark in our national
consciousness, reflecting the experience of nomads and their descendants. Aphorisms in intellectual
treasures are the fate of man. Aphorisms are short and diverse thoughts and magic words, a spiritual
network that testifies to the continuity of the fate of the nation with the words of generations, an
excellent testament to the nature of time, society. Aphorisms is a master class for folk tales that
know the value of the word of people who speak the art of speaking. Therefore, aphorisms are the
pearls of the great steppe geniuses, mysterious pelicans, word shadows, pearl waves. So it is - an
ocean of thought, a unique world like the word give, infinite space.

Of course, aphorism is an absolute truth, ready-made recipes or some kind of instructions.
Otherwise, it is right to consider Kazakh aphorisms as a figurative system of science that reveals the
original philosophy of Kazakh philosophy and recognizes themes and paths. In short, aphorism is a
small philosophical thought, practical nuances, logical logic, a socio-political, moral and ethical and
aesthetic approach, a short and exemplary work of art, figurative writing that ensures spiritual
continuity in human civilization and culture. The main conditions are logical consistency and
conciseness in the provision of thoughts and ideas in terms of life, behavior and attitudes of people,
fidelity of thought, understanding and conclusions. In the above work, each thought has its own
unique expression.

A number of fans refer to a kind of word art. For example, the brilliant word abay is told in
terms of poetry, prose and quotation (aphorism). Therefore, aphorism is the most compact and very
compact experience in visualizing life. In this system, the focus is on the mind, not the image, not
the picture, not contemplation. The analysis of logical and scientific theses will focus on a unique
spiritual experience that can be understood only for understanding, and not for justifying the truth,
and not for the purity and argumentation of the argument. For example, in the aphorism genre, the
poems of writers who left unforgettable stories are especially striking. Abay is a great thinker at the
level of world intellectuals, who deeply realized the vast classical requirements of aphorism and
mastered ideas of this type. In addition, Shakarim Kudaiberduly (*The beginning of life is a child,
the middle is a man”, “Wealth is an abstract art”, “Beauty of a face is a gift, and the beauty of a
voice and a word is a gift of the soul”, “There is no doubt that he is a gift, but everyone knows the
beauty of the face, but the beauty of the word and song is less ), Gabit Musrepov (“Make it as if
you are blind, write as deaf ”), Muzafar Alimbaev (“The monument does not bear memory ”,* The
truth can be seen only with clever eyes ” , "Everyone wants his own monument during his lifetime
with his own hands"), Kadyr Myrza Ali (“The goal is no less than the smallest”, “Prosperity spoils a
person”, “There will be no small problem”, “Strong old age will be strong” “When a great son
conquers a father and grandson”), Abish Kekilbaev (“It is impossible for a person to who does not
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know how to cope with his happiness in his life, can make his life meaningful "," The most

dangerous scandal in the world is not to be too familiar "," Humanity is not art, but science "is clear
from the aphorisms about the depth and homogeneity [2; 4].

Conclusion

To date, the genre classification of aphorism has not yet been fully studied and systematized
in a scientific sense, from a conceptual and terminological point of view. This is also true for his
main genre of aphorism. Aesthetic and aphoristic works, which are closer to the value of the
subject, are in the form of evidence, advice and stories. There are also aphorisms such as winged
words, gnomes, apertures, chrysers and maxims. For example, “gnome” (Greek - “opinion”, “knot”)
is a compound word with two or four verses in a compact manner. This is often found in Arabic,
Persian and Indian literature, as well as ancient Greek and Roman poetry. Then, in European
literature, this model was used to describe sharp philosophical thought [9, 117-118]. In our opinion,
the vitality of aphorism depends on its cognitive characteristics. Aphorism is a unique, effective
way to create future generations of the future, without loss of life experience of past generations,
without loss of cultural and civic thought and the result of golden bridges of mental dialectics.

Aphorisms were the best example of a short and optimistic speech by a professional. At the
same time, proverbs are equally effective scientific findings. Science shows where to find one. The
other is thought, perseverance and attention. Therefore, before speaking with a scientist, let's talk
about your language and your hand before you touch it. And the speaker group provokes the ideas
of a model whose greatness is measured by great inspiration, zeal and perseverance. Consequently,
he is captivated by the power of his word, his radiance, his strength, his beauty. In short, aphorism
is wisdom. The art of turning a glimpse into a beautiful image. The mystery of wisdom in this art.
Having an idea of the wisdom of the wise messages, the reflection of superficial and delicate
thoughts will always make you richer, more energetic, your lifestyle and a fruitful tradition of
revealing many secrets of life. It is enough to focus on the experience of our ancestors and humanity
on earth. So, the great heritage and wisdom of this day is the place of modern youth - people of the
future profession, as Abay says. Therefore, aphorism is a healer. So, public figures of the world,
people of the world who see the bitterness of life, the abundance of their experience, the depth of
their sensitivity, the wealth of their experience and knowledge of the wisdom of the ancestors of
ancient generations, world civilization - to a critical point of view. Providing a huge amount of
spiritual heritage, a mixture of the golden lights, a form of special studies and models for future
generations to earn a living for the country, even in the daily life of the country, in the immediate
forefront of the economy of their hands.
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Koupwaee A.C., Ymezanuesa b.b., Akoonamoe A.A., Cynmanuaszoea U.C.
KA3AK AQOPUHCTHKACBIHBIH TAHBIM/IBIK-TAFBI/IBIM/IbIK CHITATHI

Anoamna: Maxanada Kazax agopucmukaceinbly MeopusiblK Kauoaiapbl KapacmvlpulLIbin,
MAazblIbIMObIK, ~ MaHI  mapasviianaovl. Kazax — agopusminiy — anbiKmamanvlx — cUnammamacsyl,
HCIKMENIMOIK MapamulibiMbl, MadUamol, MepmMuHoep Monmamacwyl 3epoeneHedi. «Amanvl co3 amau
mytiece mamuovl», «XKakcol co3 — Hcapvlm blpulc», «Amanvl ce3ee apcvls eaHa Kapcvl mypaobl»
CeKLNOT MYACLIPLIMOAPObIY MARLLILIMObIK dcnekminepine akyenm oepinedi. Kaszax agopuzmoepi — can
2ACHIPNLIK  MIPWINIK  MARLIILIMbIHAH  HIP  AN2AH OAHATLIK  aKbli-0ll  myHOacwl. Agpopuzmoep-
YAMbIMbI30bIY OMID CYPY MAXNCIpUOECiH naw ememin canamvl30a epexkuie i3 Kanoblpean Yibl myn2aiap
MeH YWKbIP 0llibl Yaazammyl co3 mizbeci. JKaxcol co3 — dcannvly mbIHbIChl. [leMek, dHcakcvl co3 auma
Oineenniy o031 ynken webepnik. ¥avl icmiy Oacmamacvl yiazammol ce30eH OACMAIamvlibl 0dyCbl3.
Xanvlk Oananvievl — YimmoslK cana myHoacvl. Xaavlk OaHaiviebl mininoe exeHi xax. Eeep oe min
MYMKIHOI2T, cO3 OalLIblebl MeH KopKeMOiel wekmence, OAHAIbIK OU-NiKip 0e 0amMu aiMaumylibl CO3CI3.
An oananvikmol OL10Ipemin MyuiH-MYAHCLIPLIMOAPD, YebIM-MYCIHIKMep KAmapblHa amaisl co3, MaKai-
Mamen, KaHammul cO3, HaKblll CO3, Wlewer co3, ocuem co30epii Kocyea bonaovl. bynap — dananvik nem
napacammulibIKMan MyblHOAaH mepeH Oll, JIOSUKAIBIK MYHCLIPbIM, QUIOCOPUATBIK MONAHBIC,
OYHUEmAauviM, OMIip madCipudeci, MAasblLILIM-MANIM KOpIHicmepi, Kepkem Cco30eH KOMKepileeH
MYpaKmul KaiblNmMAackas mipkec, WazblH MamiH, KbICKa 0a HYCKa O y3iKkmepi.

Tipex co30ep’ Aghopucmuka, uewieHOiK co3, MaKai-mamen, KAHAMmMyl CO3, 2HOMA, CO3 OHEPI.

Koupwaee A.C., Ymezanueea b.b., Ak6onamoe A.A., Cynmanusnzoea H.C.
IIO3HABATEJIbHO-OBYYAIROIIHH XAPAKTEP KA3AXCKOH A®OPHCTHKH

Aunomauusa. B cmamve paccmampueaiomcsi  meopemuyeckue  OCHOBbl  KA3aXCKOU
agopucmuku, 636ewueaemcs  6ocnumamenvHoe 3Havenue. M3yyeno cmpagounoe  onucauue,
KIacCUuhuUKayuoHHoe pacnpocmpanetue, Xapakmep, CO80KYRHOCMb MEPMUHO8 KA3AXCKO20 aghopusma.
Henaemcs axyenm Ha OUOAKMUYECKUX ACNEKMAX 6bICKA3bIBAHUN muna «Amanvl co3 aman myiiece
mamuow», «JKakcol co3 - dcapvim wbipuic», «Amanvl cozee apcvl3 aHA Kapcvl mMYpa anaovl».
Kaszaxcxue agpopusmvr — smo ompadgxcenue Mmyopocmu, 63pAuieHHOU MHO208EKO8bIM ONbIMOM.
Aghopusmul — 5mo nepeuensv GenUKUX TUUHOCMEU U OCMPOYMHBIX U3PEYEeHUl, KOMmopble OCmasuiu
0cobvlil cled 6 Haulem CO3HAHUU, PACKDLIBAs HCUSHEHHbIU ONblm Hauie2o Hapooa. J{obpoe cloeo -
Ovixanue oyuwiu. Tlosmomy ymenue Xopowio 208opums — 3mo Ooabuwoe macmepcmso. Hem commenus,
Umo Hauano OONLUIO20 OeNld HAYUHAEMCsl C 8eluKoeo closa. Hapoonas myopocme — 3mo cywHocmy
HAYUOHATIbHO20 camoco3Hanus. Hapoonaa myopocmes kpoemcs 6 ceoem sazvike. Ecau cnocodnocmu
A3bIKA, CLIOBAPHBIL 3ANAC U UCKYCCMBO 0ZPAHUYEHbL, MYOPOCb U MblUIeHUe, HECOMHEHHO, He MO2Ym
pazsueamucs. A K NOHAMUAM  BbIPANCAIOUWUM MYOPOCHIb, MOHCHO 000A8UMb NOCTI08UYbL, NOCTOBUYbI,
NO2080PKU, NOCNIOBUYbL, KPACHOpEUUgble U3peueHus, 3anosedu. dmo 2ny0oKue MbiCIu, JocudecKue
YMO3aKmoueHus, Quiocopckue 3a60mvl, MUPOBO3ZPEHUS, IHCUSHEHHLI ONbIM, GOCNUMAMENbHbLE
CYEHKU, pecyispHble hpaszvl, NPUKpbimvle XYOOHCECMEEHHbIMU CNOBAMU, HeOONbUe MEeKCmbl,
Kpamkue u Kopomxkue (hpazmeHmul MblCJlell, BO3HUKAIOwUe U3 Myopocmu u 30pago2o CMulcid.

Knrouegvie cnosa: agopucmuxa, pumopuxa, Kpbuliamvle 6blpAM}CEHUA, SHOMA, UCKYCCMBO
cnoaa.
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